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VERTAALSTERS EN VERTALERS. 
 

         In ons vorige nummer, nummer 20 hadden we een oproep gedaan voor vrijwillige vertalers te einde de 

vertalingen te verwezenlijken in het Italiaans en het Duits van de volgende teksten: «  Bezoek van het Museum » en 

« De Commandoôs in Oorlog en Vrede » die we aan elke bezoeker overhandigen. 

 

         Ons doel is het Duits te bevorderen, onze derde landstaal en Duits sprekende bezoekers te verwelkomen. 

 

         Wat het Italiaans betreft kunnen we ook Italiaanse bezoekers ontvangen, De vele Belgen van Italiaanse 

afkomst en enkele Italiaanse leden van onze vereniging. 

 

         Onze hoop werd ingewilligd vanaf de eerste dagen, te veel vertalers gezien we zes kandidaten hadden voor 

een totaal van vier teksten. We hebben ze gekozen in de volgorde van aanbieding der kandidaten. 

 

         Ik kan niet genoeg de vertaalsters en vertalers bedanken die zich kandidaat hebben gesteld, sommigen nauw 

verbonden met het Commando leven, anderen incidenteel. 

 

         Zoals de « Larousse » zaait de Commando zijn eerste kwaliteit onder de wind. 

 

         We vergeten dikwijls deze kwaliteit, zo banaal ze schijnt, de Commando is in de eerste plaats 

« VRIJWILLIGER ». 

 

         Deze zes vrijwilligers bedank ik noch eens, ik herneem ze hierna in alfabetische volgorde: 

 

          

     Mijnheer BALANDINI Marco  

     Mijnheer CRUTZEN René 

     Mevrouw MEERT Viviane  

     Mevrouw POUTOT Sandrine 

     Mevrouw TISTAERT Cathy  

     Mevrouw TRULL EMANS Giorgiana  

 

 
Guy DEUDON 

Afgevaardigde Beheerder. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WENSEN. 
 

         Jean-Marc VERMEULEN, Luitenant Kolonel SBH, Voorzitter, Yves ROLLIN, Onder Voorzitter, de Leden 

van de Raad van Bestuur, de Beheerploeg en de Redactie maken van deze uitgave gebruik om alle Leden van de 

V.Z.W. ñMuseum der Commandoôsò alsook aan hun familie hun beste wensen voor het nieuwe jaar aan te bieden, 

geluk, gezondheid en veel genoegen. 

*****  



 4 

EDITORIAAL.  
We hebben de kaap van 20 nummers overschreden. Als inleiding van het volgende wil ik hier terugkomen op 

twee gebeurtenissen die de ñSPIRITò van de Para Commandoôs kenmerken en steeds levendig blijft en waaraan 

iedereen van ons trouw blijft aan zijn waarden. 

Voor de eerste maal op 23 september werd Sint Michel gevierd door de Para Commandoôs te Brussel. Deze 

eerste samenkomst van Groene en Rode mutsen ging niet ongemerkt voorbij in de straten van onze hoofdstad en 

aan de Congres Colonne. 

Het was een mooie demonstratie van onze goed gekende ñSPIRITò waarvan de vlam glinsterend moet zijn en 

blijven. 

Het tweede is het voorstel van de Kring van Officieren Para Commando een ronde tafel te organiseren met 

ieder persoon die wenst het Belgisch Para Commando erfgoed levendig te houden. De statuten van het huidige 

professioneel Leger, minder talrijk dan vroeger, brengt met zich mede dat er minder en minder Oudgedienden zijn. 

Het is slechts door ons te verenigen dat Groene en Rode mutsen in staat zullen zijn onze tegenwoordigheid te uiten 

en het nalaatschap van onze ouderen in ere te houden: de Regionalen ANPCV, Museums, Kringen van het Kader 

verenigd, met als doel de geest levendig te houden die de Belgische Para Commando eenheden altijd hebben bezielt.  

In dit nieuwe nummer zal u het vervolg van onze gewoonlijke rubrieken terugvinden, met dit maal een 

diepgaande studie van onze Afgevaardigde Bestuurder aangaande het monument aan de ingang van het kwartier 

Onder Luitenant THIBAUT. 

Ik wens u een goede lezing en geef u afspraak ter gelegenheid van onze volgende Algemene Vergadering.  
 

Jacques RINGLET 

Hoofd Redacteur 

Vrije vertaling: Hubert PAUWELS 

*****  

HET WOORD VAN DE VOORZITTER.  
Het woord van de Voorzitter zal ditmaal heel kort zijn. Geen spectaculaire aanwinsten te vermelden de 

laatste tijd. Dit wil niet zeggen dat er niets gebeurt. Ons Museum draait zoals een Zwitsers uurwerk, zonder 

haperingen en een grote betrouwbaarheidé.Ik druk nog eens mijn bewondering uit aan de horlogemakers van de 

beheerploeg. Een bijzondere vermelding voor onze Web Site, terug gekomen uit het koningrijk van de piraterij van 

de informatica. Moge hij er niet terug kerené.Wat het Bataljon betreft, sommigen bevinden zich nu in de 

Democratische Republiek van Kongo, anderen staan op het punt ze te vervoegen. De opdracht van dit detachement 

van 80 personen waarvan 70 Commandoôs: de opleiding van een Kongolees Bataljon Commandoôs, zoals het 1 

Para heeft gedaan in 2008. Indien alles naar wens zal verlopen zal het einde maart 2012 eindigen. Enkele 

bladzijden zullen toegevoegd worden aan het grote boek van onze eenheid. Laat ons hopen dat we niet te lang 

moeten wachten vooraleer we sporen zullen terugvinden in een goed gekende bepaalde kelder van het kwartier 

Onder Luitenant THIBAUT te Flawinneé              

 
Kindu, de veerboot op de Kongo (Lualaba) 

                                                                                                                                             Jean-Marc VERMEULEN 

                                                                                                                                                Luitenant Kolonel SBH 

                                                                                                                                                           Voorzitter. 

Vrije vertaling: Hubert PAUWELS 

*****  
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DE ROL VAN DE BELGISCHE COMMANDOôSé 
 

D. Contact met de Regering en publiciteit. 
 

         DANLOY schreef over de verrichtingen van de Troep een rapport voor de Belgische Regering. Hij vroeg om 

naar Engeland te mogen terugkeren en hij wilde versterking voor wanneer het ñtweedeò front in West Europa zou 

geopend worden. De Belgische Regering wenste dat de daden van haar Commandoôs zouden worden vrijgegeven 

in de pers voor de moraal van de troepen en dat voor dezelfde redenen N° 4 Troop bij de opening van het tweede 

front zou aanwezig zijn. Maar er was een probleem. 
102

  

         Ten eerste stonden de Troops van het Ten Commando onder bevel van het Britse leger en niet onder dat van 

hun eigen regeringen. Wanneer de Belgische Regering en Kapitein DANLOY hun Commandoôs bij de invasie van 

West Europa zouden willen inzetten, moesten ze dat aan de Britse generale staf vragen. DANLOY wist dat 

natuurlijk, maar door de druk op zijn eigen Regering te verhogen, hoopte hij waarschijnlijk dat zij de Britten sneller 

zover zouden krijgen om de Belgen naar Engeland te halen. 
103

  

         Ten tweede mochten de acties van het Ten Commando niet zomaar worden gepubliceerd. Dit had ook te 

maken met het feit dat zij onder Brits bevel stonden. Wanneer DANLOY zijn rapporten voor zijn eigen regering 

schreef, passeerden die eerst langs zijn Britse bevelhebber. DANLOY vroeg toestemming om zijn rapporten zo snel 

mogelijk door te sturen en de Belgische autoriteiten vroegen al even snel toestemming om de rapporten te 

publiceren. De Britten konden uiteraard niet anders dan dit op zijn minst te overwegen. Maar er moest aan 

verschillende voorwaarden worden voldaan: zo mocht niet vermeld worden dat het om Commandoôs ging en 

mochten er evenmin namen worden vrijgegeven. Dit was natuurlijk om de Commandoôs te beschermen over welk 

hoofd nog steeds het Kommandobefhel van Hitler hing. Uiteindelijk kreeg de Belgische Regering de toestemming 

om bekend te maken dat hun Commandoôs in Itali± meevochten en goed werk leverden. Een klein artikeltje 

verscheen in The Daily Telegraph. 
104

  

         De Britten waren er trouwens helemaal niet gerust in dat er contact bestond tussen de regeringen en de 

Commandoôs van Ten Commando. Er werd op 17 januari 1944 zelfs aan de bevelhebber van de S.S.-Group (de 

General Officer Commanding S.S.-Group of G.O.C.) een verzoek doorgestuurd om zelf geen berichten meer door 

te sturen naar de geallieerde bevelhebbers ( in deze kwestie dus de bevelhebber van de Belgische landmacht). 

Rapporten moesten eerst naar de Commander Combined Operations of C.C.O. gestuurd worden. Die kon dan 

nakijken of de geallieerde bevelhebbers de rapporten in kwestie niet hadden gelezen. Dat zorgde ook voor de 

mogelijkheid ñfor this headquarters to control publications of facts about N° 10 Commandoò 
105

 . Het was 

trouwens van belang wat de bevelhebbers van het operatiegebied vonden van de publicaties. In het geval van de 

Belgen ging dat om Allied Forces Headquarters in Algiers (A.F.H.Q.). Dat was verantwoordelijk voor het 

operationeel waar de Commandoôs vochten. Wanneer verkeerde informatie gepubliceerd werd, kon dat operaties 

beïnvloeden. 
106

  

         De Britse bevelhebber van de 2
nd

 S.S.-Brigade, waarvan N° 4 Troop in Italië was geattacheerd, had in februari 

1944 voor deze reden trouwens nog een kleine vermaning gekregen. Het rapport dat DANLOY had geschreven was 

niet via de voorziene weg tot in handen van OIERLOT geraakt. DANLOY had het naar zijn bevelhebber van de 2
nd

 

S.S.-Brigade, Tom CHURCHILL, gestuurd. Die had het in een gesloten envelop met een van zijn staf medewerkers 

naar Londen gestuurd. Dat was niet toegelaten. Gesloten enveloppen mochten het operationeel nooit verlaten 

zonder eerst langs het hoofdkwartier van dat theater te zijn gepasseerd. Daar werden ze op inhoud gecontroleerd en 

dan pas naar Londen gestuurd. Dat het rapport van DANLOY deze weg niet gevolgd had, kwam doordat dit in 

Groot-Brittannië nog niet vereist was. In Londen was men achter de foute procedure gekomen. Daar had men het 

rapport geopend en uiteindelijk naar de Belgische Regering doorgestuurd. Even vreesden de Britten voor een 

diplomatiek incident: PIERLOT zou het misschien niet appreciëren dat zijn persoonlijke post reeds was 

opengedaan. Maar PIERLOT begreep de Britse bezorgdheid aangaande de veiligheidsredenen en hij aanvaardde de 

nieuwe procedure. 
107

   

         Niettemin beseften de Britten dat het om louter politieke redenen noodzakelijk was om meer publicaties toe te 

staan over Troops van Ten Commando. Een brief met de nieuwe beslissingen van de Britten hieromtrent werd in de 

loop van maart verstuurd naar de generaals van de legers die een troep hadden van Ten Commando. 
108

  
 

E. Brits Lof. 
 

         De Belgen kregen hun bevelhebbers veel lof toegezwaaid. Niet iedereen was te vinden voor de idee van een 

intergeallieerde Commando, maar iedereen die met hen te maken kreeg, kon niet anders dan onder de indruk zijn 

van hun gevechtskwaliteiten. De commando-opleiding die de Belgen achter de rug hadden, had daar natuurlijk veel 

mee te maken. Ook hun enthousiasme om met de Duitsers in de clinch te gaan, maakte dat hun Britse bevelhebbers 

onder de indruk waren. Zoals de Brigade Generaal CHURCHILL het in zijn rapport van 23 december schreef: 

ñThey are in wonderful fighting form and really delighted to be at grips with the enemy. They are modestly proud 

of their achievements and confident that they are masters of the enemy.ò Er moet bijgezegd worden dat dit citaat 

over zowel de Belgen als de Polen ging. Maar dat doet niets af aan het feit dat de neef van de Britse premier onder 
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de indruk was van de eerste Belgische soldaten die sinds de Achttiendaagse Veldtocht strijd hadden geleverd tegen 

de Duitsers. 
109

  

         Er werd ook een rapport van generaal Laycock naar generaal Wouters van de Belgische Landmacht gestuurd 

in januari 1944. De Britten dachten dat de Belgische regering het zou appreci±ren dat hun Commandoôs uitstekend 

werk leverden in Italië en dat hun bevelhebbers meer dan tevreden over hen waren. En zelfs de Britse soldaten die 

samen met hen hadden gevochten, zoals het 57
th
 Reconnaissance Regiment, waren onder de indruk van de Belgen. 

110 
 

 

F. Terug naar Engeland? 
 

         Zoals eerder gezegd, was het niet de Belgische regering die besliste of N° 4 Troop terug naar Engeland werd 

gehaald, laat staan of ze ingezet zouden worden bij de invasie in West-Europa. Toch waren hieromtrent verzoeken 

gedaan aan de Britten en zij hadden daar zeker oor naar. Het A.F.H.Q. en de S.S.-Group werden gevraagd of zij 

hiermee akkoord waren en geen van beide had bezwaar. Maar het was voorlopig wachten op een officiële 

bevestiging. Winston CHURCHILL had namelijk bevolen dat geen enkele Commando zonder zijn toestemming uit 

Italië mocht worden weggehaald en de Britse generaal MONTGOMERY had voorlopig geen nood aan de 

Belgische Commandoôs voor zijn deel van de invasie. Begin maart viel de beslissing: de Commandoôs zouden 

voorlopig in het Middellandse Zeegebied blijven en men zou daar voor hen opdrachten zoeken. 
111

  

Wordt vervolgdé 

Masterproef ingediend door 

Toon VAN ROMPAY. 

***  
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*****  

COMMAND O 44. 
 

3) In operatie. 
 

         Deze keer was het geen bende van jonge onderduikers die het Kanaal overstak maar een sterke, goed 

bewapende Commando eenheid die zich in Oostende bevond, op de kades van het oude station, klaar om in orde en 

stilte in te stijgen in een trein die ons naar het front zou brengen. 

         Onze kleine groep van vrienden was teneer geslagen omdat de ouders van Mickey TERLINDEN een ongeval 

hadden gehad, die ze waren komen bezoeken tijdens onze passage in Oostende, voor de laatste keer misschien, 

alvorens naar het front te trekken, er niet bij wasé Later vernamen we dat de wagen waarin hij plaats genomen had 

een bocht had gemist en in het kanaal Brugge-Oostende was terecht gekomen; men had Meneer TERLINDEN 

kunnen redden maar hij bezweek later. Mickey was een van de weinigen die Engels spraken en daarom was hij 

afgedeeld bij de transmissietroepen en had, na Schotland, een specialisten opleiding gevolgd. Te werk gesteld bij 

de Bevelvoering, had hij zijn ouders kunnen verwittigen van onze passageé Het beste is soms de vijand van het 

goede. Wij, simpele piotten van niets op de hoogte, hadden niets kunnen doen, niemand verwittigen. Voor de 

briefwisseling zal het zijn: ergens in Duitsland. Want toen wij ontscheepten in Oostende was het grote offensief 

naar Berlijn begonnen, men was eindelijk de Rijn overgestoken en wij begonnen te achtervolgen, per trein, per 

camions en terug per trein, langs Remaegen waar de vernietigde brug vervangen was door een Baelleybridge 

(voorgebouwde militaire brug), langs transit-tentenkampen, met enorme veldkeukens voorzien van eetketels deze 

keer ï ketels kokend water voor de afwas, eetketels en bestek, gemerkt ñRince-Wash-Sterelizeò in een keten, vlug, 

alles moet snel gaan. Hurry upé Chop, Chop!!... We passeerden langs Osnabrück, in puin, geen enkel huis staat 

nog recht. Men zegt dat het de Commandoôs zijn die de stad ós nachts hebben ingenomen, langs de riolen en de 

kelders, de tanks van Montgomery gestopt wegens brandstofgebrek. We trekken naar het noorden, naar Hamburg. 

Er gaan geruchten dat ons doel de Oostzee is soms ergens in Denemarken te ontschepen, een samenraapsel van 

eilanden, alleen per boot te bereiken; andere bronnen hebben het over Noorwegen. Het schijnt dat het in Duitsland 

reeds afgelopen is! Sinds ons vertrek naar Engeland weten wij van niets, we hebben geen dagblad gezien, noch een 

mededeling gekregen terwijl onze ouders gedurende gans de bezetting aan radio Londen gekluisterd waren, en, in 

het geheim, op landkaarten de toestand volgden. Nog altijd met de trein passeerden we Hamburg, zelfde spektakel 
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van een stad in puin, daarna Lübeck, iets minder beschadigd. Terwijl we op camions plaatsnemen, passeert er dicht 

bij een colonne met uit de Stalags en Oflags bevrijde militairen die halt houden wanneer ze ons Frans horen 

spreken. Mirakel, mijn vriend BUYSSE vindt zijn vader terug en Luitenant POOT BAUDIER zijn broer. 

         Men scheept in en wij vertrekken. Lage hemel, half mistig. We rijden door verlaten dorpen, witte lakens als 

vlaggen aan de vensters. Wij zijn aan de andere kant van de Elbe, en, na vele omleidingen, bereiken we de boorden 

van de Oostzee, een lang strand en lage duinen. Op het strand de lijken van drenkelingen. Niet ver in zee zien we 

de masten en schoorstenen van twee wrakken van grote schepen. We vernamen later dat het om de pakket boten 

ñDeutschlandò en ñCap Arconaò ging, tot zinken gebracht door de Duitsers volgens de enen of door de Engelsen, 

per vergissing, volgens de anderen en geladen met weggevoerden uit de concentratiekampen. Vandaar al die lijken 

gekleed in de sinistere uniformen van politieke gevangenen, zwart en grijs gestreept. Links is er de stad Neustadt. 

Men hoort schoten, de mensen werpen zich op de grond. Men zegt dat de SS, verborgen in de duinen, schoten op 

de drenkelingen, die, ten einde krachten, de kust probeerden te bereiken. 

         Men zegt dat de Commandoôs hen op de rug gevallen zijn en zonder pardon neergeschoten hebben! 

         Het is de jacht op Duitse soldaten, er is geen front, geen weerstandé  

         Mijn kleine groep wordt geµnstalleerd in een hotel. Twee Commandoôs, oud legionairs, laten de koffer 

springen en maken zich meester van het geld, er zitten Engelse ponden tussen! Ze zijn gek van vreugde en dronken 

van de in de kelder gevonden wijn. Patrouilles hebben mensen aangehouden. Burgers worden onder dwang naar 

ons hotel gebracht en gedwongen om aardappelen en groenten te schillen, er heerst wanorde. Ik word er misselijk 

van. Men heeft de burgers putten laten delven om de lijken te begraven. Vrouwen worden naar daar gesleurd om 

hen de gruweldaden van het 3
de

 Reich regime te laten zien, gesticht door Hitler voor duizend jaar, en om met hun 

mantels de opgezwollen en stinkende lijken te bedekken. Overal is er woede en wraak, ontketend, ongecontroleerd. 

De officieren ziet men niet. De soldaten plunderen de huizen, beroven de gevangenen. 

         Op mijn binnenplaats is er een oude heer met een groene loden bezig aardappelen te schillen, aan zijn vinger 

een zegelring. Ik zeg hem op te staan en me te volgen en ik leid hem langs een verlaten weg uit het dorp. Daar zeg 

ik hem: ñje bent vrij, gaéò. Hij vraagt me waarom. Ik zeg hem: ñJe kon mijn grootvader zijnéò. Op de terugweg, 

nog bevend van verontwaardiging, kom ik een officier tegen die gestuurd was om me te zoeken. Het is Staf 

DECLERCQ, een vroegere assistent van mijn scoutsgroep, het 36
ste

 BP. Die samen met ons het kamp van Sarte-au-

dessus-de-Huy had gedaan in 1943, en die ik voor het eerst als officier Commando van een andere troep zag. Hij 

heeft me berispt, niet voor wat ik gedaan had, dat begreep hij heel goed, maar omdat de anderen het niet zouden 

begrijpen. Hij sprak me van de anderen, zoals die twee legionairs. Ik had hem moeten verwittigen. 

         Op het strand, buiten de kleine vissershaven, is een vedette aangespoeld met zwaaiende deuren. Ik klim erop. 

Haastig verlaten, alles nog aan boord: Log Book, machineboeken, het is voldoendeé ik droomé maar ik kan geen 

motor in gang zettené noch hem te water laten. Ik vind zijn vlag van de Krijgsmarine die ik meeneem als 

aandenken. Ik heb een vlag van een Duitse snelboot genomen! Welke fantasie had ik daarop kunnen bouwen, het is 

kinderachtig. 

         We waren begin mei. De vijfde was er ñstaakt het vurenò, de achtste de overgave van het Duitse leger. Het is 

het einde van de oorlog, ik heb geen schot gelost. 

         Wij zijn enkele dagen in Neustadt gebleven, genoeg om met één of andere Poolse overlevende te spreken, 

herleid tot een wandelend geraamte, en zo hebben we alle gruweldaden van de concentratiekampen vernomen; wij 

hebben hen gevoed ï oh, er bleven er slechts een tiental over ï en geluisterdé 

         Daarna heeft men ons ondergebracht in Ahrensbock, een klein dorp op een belangrijke kruising van wegen 

naar Lübeck, om afwisselend de wacht te verzekeren aan het kruispunt, aan het door de Staf opge±iste caf® ñIn dem 

Gelukichen Heckeò (In de gelukkige hoek) en soms in het krijgsgevangenenkamp niet ver van daar in de baai van 

Travemünde. Dat is geen oorlog meer, maar dat is bezetting en synoniem van inactiviteit. Afgezien van een 

verzameling op het dorpsplein en de verdeling van de wacht- en karweibeurten, waren we vrij om in het opgeëiste 

dorp rond te hangen, wij de kameraden van altijd. Er was Pierre van der HEYDEN die aangeduid was om mijn ñme 

and my palò te zijn in het gevecht (de Commandoôs handelen per twee), PEYRALBE die men dikwijls voor mijzelf 

nam, de dikke BUZON, Loulou JANSSENS, Maurice van DERTON, en dan de kamer der burgemeesters, door ons 

zo genoemd omdat hun vader burgemeester was of geweest was, zoals Manu de KERCHOVE dôEXAERDE, 

COOMANS de BRACHENE, TERLINDEN, Alain de la SERNA, NEVE de MEVERGNIES die de RSM ñBleukò 

noemde. Ze hadden bij de boeren rijpaarden gevonden die ze gebruikten om herten te jagen met oorlogswapens. 

( De appel valt niet ver van de boom). Wij vergaapten ons achteraf aan het enorme gat dat de kogel (.30) achterliet 

bij het verlaten van het lichaam. Voor het overige doodden wij de tijd met Monopoly te spelen of met te gaan 

zwemmen in een kleine vijver vlak bij het dorp. Wij wachtten op de orders en de terugkeer naar België. 

         Een dag dat onze groep van wacht was aan de Gelukichen Hecke passeerde er, weerzinwekkend en eindeloos, 

een colonne Duitse gevangene die naar achter verplaatst werden. Ons Frans horende spreken stopt een Duitser 

verwonderd, zegt een Elzasser te zijn. ñWat gaan ze met ons, arme Elzassers, doen?ò Wij stellen hem gerust en er 

ontstaat een kleine groep als een andere Franssprekende Duitse soldaat, met een Luiks accent, blijft staan, denkt dat 

wij  Canadezen zijn, maar vaststelt dat wij Belgen zijn, zich hierop verheugt en zegt dat hij tot het Waalse legioen 
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behoort. Wij vragen hem of er nog anderen zijn, en, naïef, roept hij zijn kameraden die zich rond ons scharen. Dus 

daar staan wij bij de overlevenden van het Waalse Legioen, als er een officier op zijn Duits, maar in het Frans, 

begint te tieren op de soldaten die zich in rang zetten, in geef acht. E®n van hen merkt op: ñMajoor, het zijn 

Belgen!ò. Van zijn stuk gebracht, stelt hij zich voor: ñMajoor X, commandant van de Belgen in Duits uniform, 

breng mij bij de commandant der Belgen in Engels uniform!ò. Het geen we gedaan hebben. Hij werd ontvangen 

door Majoor DANLOY, verwonderd en koel, en die twee hebben een hartig woordje gewisseld, dixit Freddy 

DALLEMAGNE, zijn chauffeur. Onze Majoor heeft hem met de wagen meegenomen naar België en ter 

beschikking gesteld van het militaire gerecht. Enkele dagen later hebben we al deze mensen met een goederentrein 

naar Leopoldsburg begeleid waar ze gekazerneerd werden in afwachting van hun berechting. 

         Onze Majoor pendelde over en weer naar Brussel om de toekomst der Commandoôs te regelen. Op een dag 

deelde hij ons mee dat we niet meer van de Engelsen afhingen maar dat we aangehecht bleven aan het 8
ste

 Leger en 

aan de Commando Brigade. 

         De schok voor ons was, toen men bij de verzameling, een lichtgroen papier voorlas, AO of Algemene Order, 

waarin we op de gevaren van een onbewaakte zwempartij werden gewezen!!! Ons zoiets aandoen, wij 

Commandoôs, gespecialiseerd in landingen onder vijandelijk vuur. In onze ogen was dit erger voor het Belgische 

Leger dan zijn overgave op 28 mei 40! Dusdanig ontstond in menig hart het verlangen om er mee op te houden en 

naar huis terug te keren; de oorlog is gedaan, wij zijn te laat gekomen, we gaan terug. 

         En het was zo: op 21 juli waren we terug, maar om te défileren in Brussel, in de omgeving van de Terkameren 

abdij. Waarom niet in de Koningsstraat zoals voor de oorlog? Ik weet het niet. Maar wat ik wel weet is dat we 

verlof hebben gekregen, we hebben onze families terug geziené dan terug naar Duitsland tot de herfst waarna we 

definitief zijn teruggekeerd. Dan DANLOY had een plaats gevonden om ons te kazerneren in het eigendom van 

ARENBERG te Marche-les-Dames. Het kasteel, zonder deuren of vensters, diende als onderkomen en de training 

type Achnacarry herbegon: afdaling rotsen in rappel, rotsen beklimmen, oversteken van de Maas, hindernisbaan, 

Tarzanpiste, Deathride. Met geestdrift zijn we alles beginnen te installeren. De uit de Oflags bevrijdde officieren 

kwamen kijken hoe het gesteld was ( na vier jaar oorlog ) met de nieuwe Belgische soldaten. Ze verwonderenden 

zich over onze Engelse uniformen. Discrete graden, kaki op kaki; onze groene mutsen, niet dezelfden als de 

Ardeense Jagers en alles wekte hun verwondering op. Onze durf op de rotsen, zonder veiligheidsharnas, onze 

dagelijkse schietbeurten op bermen, niet beveiligd, niet militair bewaakt zoals hun gebetonneerde schietvelden die 

maar eens per jaar gebruikt werden, de bokstraining (milling), gevecht zonder wapens of zoals men zegt het messen 

gevecht. 

         Tijdens een verzameling legde de Majoor ons uit wat de toekomst voor de Commandoôs zou brengen en 

begon met het vormen van een peloton voor kandidaat officieren toen er een bevel kwam van de Regering om alle 

studenten te demobiliseren zo dat ze voor 1 oktober hun universiteit konden vervoegen. Dat was het begin van het 

einde. Iedereen wilde vertrekken, ik denk dat onze majoor er ziek van was. Ikzelf vroeg om terug te keren naar de 

Zeevaartschool te Antwerpen maar dat werd geweigerd omdat de school geen universiteitstatuut had. Toch heb ik 

een dag verlof genomen om me in te schrijven aan de VUB om te kunnen vertrekken. Enkele kameraden zijn 

gebleven, zoals Pierre van der HEYDEN, Maurice van DERTON en die werden naar een school voor reserve 

officieren gestuurd, de OCTU en werden Commando officieren die vele wederoproepingen dedené wij hebben 

elkaar dikwijls teruggeziené 

         Ik keerde terug naar de Marine en de zee, met alleen de graad van ñKorporaalò en gedecoreerd met de 

ñFrance and Germany Starò. 

Beëindigd begin juli 2003.  

J-C. LIENART 

Ere Kapitein ter Zee. 

Vrije vertaling: Jef LEYSEN. 

*****  

C R 0 S S-C O U N T R Y. 
 

Daar een Commando als een partizaan in de bossen moet kunnen leven, voorzag het programma een tocht 

van vier tot vijf dagen door de woeste bergen. 

Om twee redenen werd hiervan afgezien. Ten eerste omdat we juist in het putje van de winter waren en ten 

tweede omdat velen onder ons gedurende een lange tijd in bossen geleefd hadden in België onder de Duitse 

bezetting. 

Toch werd ons een theoretische uiteenzetting gegeven over de "cross-country" of tocht door land en dal. Het 

voedsel bestond hoofdzakelijk uit het geen we ter plaatse zouden vinden, wilde dieren en planten Van netels kan 

men een zeer versterkende soep koken en als men er nog wat champignons kan bijgooien wordt ze nog beter. We 

namen ons geweer mee en moesten dus maar schieten op het wild dat zich op onze weg bevond. Daaraan ontbrak 

het niet, want op onze tochten zagen we dikwijls wilde kudden reegeiten en reebokken, soms een konijntje. Al 

hoewel het zeer moeilijk was met een kogel gevleugeld wild te treffen, was dit nochtans niet onmogelijk, vooral 
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niet met het ñsnipers geweer" (scherpschutters geweer), waarop een speciale kijker was aangebracht. Schapen, die 

hun voedsel vonden op het woeste graasland, liepen er vrij rond. Hun enige maar afdoende beschutting tegen de 

regen was hun dikke vettige vacht, eenmaal per jaar werden ze in kudden bijeengedreven en geschoren. 

Maar om zeker niet van honger om te komen kreeg ieder man op zulke tochten enkele Engelse "Emergency 

rations" of noodrantsoenen mede, die volgens de beweringen van onze instructeur veel krachtiger voedsel bevatten 

dan de gelijkaardige Amerikaanse. Ze waren verpakt in kleine blikken doosjes en bevatten ieder van hen voldoende 

calorieën om 24 uur te leven. Voor onze ogen werd zulk doosje opengemaakt en men legde ons uit hoe we de 

verschillende spijzen moesten bereiden. Er zat onder meer in, gedroogd en samengeperst vlees, vet, suiker, fruit, 

groenten, porridge, vitaminen, chocolade, karamellen, sigaretten, pillen om water drinkbaar te maken, oxo blokjes 

om soep te maken, enkele beschuitjes enz. 

Als enige beschutting tegen de nacht hadden we onze "ground-sheet" of grondzeil, door er twee aaneen te 

binden met onze"pultrough" (touwtje dat gebruikt wordt bij het reinigen van het geweer en zich steeds in de kolf 

bevindt) konden we een kleine tent maken, zo een tent bleef echter aan het hoofd en de voeten open. Bij middel van 

takken of bladeren moesten we ze dan dichtmaken, of een vuur aanleggen aan het voeteinde, daarbij wel lettende 

op de richting van de wind. Om niet op de blote grond te liggen diende men deze te bedekken met takken en 

bladeren, wat wel hard is maar gezond slaapt. Ieder man heeft een deken bij zich, een ervan dient als matras en het 

andere als deksel en samen met zijn PAL (boezemvriend), dicht bij elkaar om warmer te hebben, kruipt men in het 

avontuurlijke bed. Om geen koude voeten te krijgen steekt men deze in zijn rugzak en om rapper in slaap te 

geraken knauwt men op de "chewing-gum", die zich in de "Emergency-rationsò bevindt. Men doet natuurlijk zijn 

klederen niet uit. Het geweer legt men naast zich en onder ons deken om het droog te houden. 

Zoals hoger gezegd hebben we toen in Achnacarry zo geen tocht ondernomen. In vervanging hiervan waren 

er drie "cross-countrys" van een dag elk voorzien. De avond voordien kregen we een stuk rauw vlees, vet, enkele 

aardappelen, een stuk brood en besmeerde boterhammen als proviand voor de tocht. We gingen slapen met goede 

moed en 's nachts droomden we al van een fijne picknick ergens in de hoge mysterieuze bergen, die ons omgaven. 

Deze goede slaap zou ons van nut zijn want 's anderendaags voor het vertrek, nadat we gemonsterd waren, vroeg 

onze luitenant of we ons allen wel in staat voelden de mars vol te houden en of er zich niemand te vermoeid voelde 

en misschien liever in het kamp wilde blijven . Niemand wilde achterblijven omdat iedereen Commando wilde 

worden. 

Voor deze gelegenheid namen alle Belgen samen deel aan de oefening en het was een mooi zicht. 

We vertrokken in het gelid met drie naast elkaar en in troepen en secties onderverdeeld en met onze Engelse 

en Schotse officieren en instructeurs aan de kop. Men gaf ons landkaarten mee, want morgen zouden we enkele 

vragen te beantwoorden hebben met betrekking op de afgelegde weg, de hoogste en de laagste punten, de steilste 

hellingen, de verschillende gezichtspunten enz. We volgden de smalle baan waarover we de vijf mijlen speedmars 

hadden afgelegd, we dachten terug aan die donkere lugubere avond toen we over dezelfde glibberige keien en over 

bevroren sneeuw heengelopen waren. Maar nu het dooide stonden er nog slechts plassen met water op de weg. De 

opkomende zon stuurde een rode gloed over de horizont en het scheen een mooie dag te zullen worden. Na een half 

uurtje begon het te regenen en we bevonden ons nu in een dicht duister dennenbos, we hadden de baan verlaten en 

volgden een glibberig padje en waren verplicht van achter elkaar te gaan en heel onze troop werd nu een lange 

kronkelende sliert. Er lagen veel mossen op de grond, die nat was, en we schenen op een sponsachtig tapijt te 

trappen. Er liep een brede ondiepe beek door het bos met grote keien er in, het beste was nog er los doorheen te 

waden anders riskeerde men zijn enkels te breken bij het springen van de ene steen op de andere Niemand had 

geweigerd te vertrekken, maar nu hoorde men iedereen vloeken z "verdomme, merde, dans quel bordel est-ce-qu'on 

nous a conduit ici N.D.D. Onze sectie is ongeveer de laatste in de lange rij, het wegeltje wordt tot een slijkdeeg 

getrapt door degenen die voor ons gaan. We volgen nu de steile oever van het Loch Lochi dat zich rechts beneden 

ons bevindt. Links van ons strekte zich een hoge bergketen uit op welke flank we voorttrekken. Het regent hoe 

langer hoe harder en de beekjes en riviertjes, die zich dwars over ons pad heen in het meer neerstorten, beginnen te 

zwellen en zich in snellere vaart naar beneden te storten. Bijna alle bomen zijn van onder tot boven met een groen 

waterachtig mos bedekt, men zou zeggen dat ze een zachte dikke pels aanhebben. Er is geen mens te bespeuren en 

er zijn ook geen houthakkers. De grond lag bedekt met dode boomtakken en stammen, waartussen allerlei rare 

planten groeien, de gestorven bomen, die nog niet omgewaaid of omgezakt zijn, hebben hun schors verloren, staan 

naakt en glad in de regen en hebben een grauwe zieke beenderenkleur. Ze doen me denken aan drollige 

voorhistorische gedaanten, zoals men dat soms in griezelboeken ziet. Onze slijkschoenen worden telkens weer 

mooi afgespoeld als we door een beekje plonzen en al het vet en de blink die we aan onze schoenen gesmeerd 

hadden was er al lang af. Plots sloegen we links af, we zouden nu over de bergen heen trekken die het Loch Lochi 

van het Loch Arkaig scheiden. Het ging steil naar omhoog door een veld van heidestronken en lang bruin gras, 

gedurende een half uur werd er geklauterd, we verloren terrein telkens onze schoenen op het natte gras uitschoven 

of de heidestengels afbraken. Vanaf de eerste honderd meters begonnen we al te hijgen van vermoeienis en ons 

geweer, rugzak, munitiezakken en drinkbus hinderden onze bewegingen Naarmate we hoger klommen werd de 

wind heviger en kouder. Boven op de bergrug opende zich een onverwacht schouwspel voor ons, in de verte zagen 
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we voor ons de verschillende en andere afschrikwekkende steilere bergen met besneeuwde toppen. Hoe zouden wij 

daar ooit over geraken. We komen aan de eerste sneeuwplekken en de kopmannen hebben er zich een wegeltje 

langs gebaand, weldra echter zitten we volop in de sneeuw en in de verte zien we de bergpas waar we doorheen 

moeten. Zelfs op de berg nabij de top was de grond niet droog, er lag sneeuw enkel omdat er toevallig meer viel 

dan er smolt. De eeuwige modder was ook hier de meester. De sneeuw was hier en daar hard, maar meestal te mals 

om ons gewicht te dragen en dan zakten we door de sneeuwlaag in de modderpoel. De sneeuw belette ons 

bovendien te zien waar er minder of meer modder was. We zagen in de verte de bergpas door de mistige regen heen. 

De afstand bedroog echter geweldig en het duurde nog wel een uur vooraleer we op de top waren. Het beenstuk van 

mijn linkervoet was naar omhoog gekropen en mijn sok was helemaal van onder in mijn schoen gezakt. De sneeuw 

plakte nu tegen mijn blote enkel en smolt daar. Het koude water liep dan in mijn schoenen en op die manier werden 

mijn voeten fris gehouden. Boven op de pas waaide een ijzige wind. Eindelijk begonnen we te dalen. Al hoewel het 

landschap prachtig was, hadden we er weinig oog voor, want in snel tempo ging de tocht nu naar beneden en we 

moesten goed uitkijken waar we onze voeten zetten. Soms werd er gelopen als het terrein niet te slecht was. 

Toch sloeg ik nu en dan een blik op bet duivelslandschap dat ons omgaf. In de diepte voor ons zagen we 

verschillende heuveltoppen die een zebrakostuum hadden aangetrokken. De ontelbare moerasbeekjes tekenden 

zwarte slierten in het witte sneeuwkleed dat de heuvel had bedekt. Lange donkerbruine lijnen vertrokken van de 

heuveltop, vermenigvuldigden zich op zijn flanken en kwamen allen uit in het dal, in en rond het beekje was de 

sneeuw gesmolten en zo kwam de vuile moddergrond bloot te liggen vlak naast de met hagelwitte sneeuw bedekte 

heuvelstukken. Het was nu al bijna vier uur in de namiddag en er werd voor de eerste maal halt gehouden om onze 

boterhammen op te eten. Ik profiteerde er van om mijn sokken terug naar omhoog te trekken en mijn schoenen eens 

uit te gieten. Na een paar minuten trokken we verder, we waren allen bezweet en in de kille wind was het beter in 

beweging te blijven. In volle vaart, meestal lopend en springend ging het nu naar beneden. We volgden de loop van 

een riviertje dat steeds breder en breder werd en ons ten slotte aan de oevers van het Loch Arkaig deed uitkomen. 

Naast een waterval op een der natste plaatsen van de wereld werd halte gemaakt en het verzamelsein gegeven.Het 

regende nog steeds en het schuim van de neerstortende waterval waaide in ons gezicht. Op die plaats hadden er 

honderden voor ons getracht op een uur tijd een vuurtje aan te leggen. Wij kregen daar de kans om onze beefsteak 

op een uur tijd te bakken. Vol moed schoot mijn PAL en ik aan het werk. De brave kerel had aan alles gedacht en 

een bus Sidol (koperpoets) meegebracht om het vuurtje gemakkelijker aan het branden te krijgen. Het natte hout 

wilde echter niet branden. Iedereen was aan het vloeken, aan het blazen en aan het tieren. We goten onze Sidol uit, 

hij kleurde het hout wit, brandde op, maar ons hout wilde maar niet branden en onze stekjes waren ook al snel 

opgestookt. Het regende dat het goot, we konden niet meer natter worden, maar bleven met koortsachtige ijver aan 

ons vuurtje werken in de zoete hoop ons nog wat te kunnen drogen. 

Andere kameraden hadden petrol, fosfor, brandbommen bij maar gelukten er ter nauwer nood in het vet te 

smelten waarin de beefsteak en de gebakken aardappelen moesten. 

Sommigen vielen met natte klederen en al op hun deken en sliepen tot 's anderendaags ôs morgens. De 

kameraden die nog op hun benen konden staan gingen voor hen vermoeide PAL warme cacao halen in de keuken 

en cakes kopen in de kantine, sukkelden daarmee over de smalle passerelle naar de tent, maakten hun PAL wakker 

en gaven hem de zoete warme drank en de cakes die hem beter dan ooit in zijn leven smaakten.  

Zo eindigde onze eerste "crossðcountry". We deden er nog twee door andere bergen, maar toen hadden we 

gelukkig beter weer. 
 

Tekst Rafaël de BIEVRE. 

Verbeterd volgens de huidige spelling 
 

*****  

DOCUMENT (  in het Engels ) OVERHANDIGD DOOR DE GENERALE 

AUDITEUR A AN DE MAJO OR G. DANLOY VOOR DE GEMAKKELIJKHEID 

VAN ZIJN OPDRACHT . 
 

BELGIAN MILITARY MISSION  

                                                                                                                          Brussels, 24th May 1945. 

           3rd SECTION                                                                                             143, avenue Louise, 

                                                                                                                          Tel. 37.12.70 ï 37.31.30 

         Nr 10839 / 5393.     
 

          ENCLOSURE    

                                                                                   TO   WHOM   IT   MAY   CONCERN: 
 

                          Er wordt aan alle Geallieerde Militaire Autoriteiten gevraagd alle Belgen, bewezen of verdacht van 

gediend te hebben in de Duitse Krijgsmacht over te dragen aan de Majoor G. DANLOY O.C. (Officer 
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Commanding) van het 10
th
 I.A. Commando om ze over te brengen naar België en ter beschikking te stellen van de 

Belgische Gerechtelijke Autoriteiten. 
 

                          De ondergetekende zal elke hulp aan de Majoor en de officieren die hij eventueel zal aanduiden 

voor deze taak zeer op prijs stellen. 
 

                                                                                                       Judge Advocate General 

Lt. General W.J. Ganshof,    
 

(Archieven: Museum der Commandoôs.) 

 

*****  

 

BELGISCH SURREALISME.  
 

NOTA AANGAANDE HET TERUGSTUREN NAAR BELGIË, BIJ TUSSENKOMST VAN 

Majoor DANLOY, VAN DE BELGEN DIE HET DUITSE UNIFORM HEBBEN GEDRAGEN. 
 

         De Majoor, het bevel voerend over het Regiment Commando, die, ten einde hen over te dragen aan het 

Belgisch Militair Gerecht. De twee opeenvolgende chefs van het ñL®gion Wallonieò, de genaamde JACOBS en 

Majoor SBH HELLEBAUT naar Brussel gebracht heeft, is me komen vinden deze morgen om 10 Hr. En dit om 

van gedachten te wisselen over het terug naar België brengen van Belgen die het Duitse uniform hebben gedragen, 

waarover al sprake was tijdens zijn vorig bezoek. 

         Zich baserend op het geen het Hoog Commissariaat van de Staatsveiligheid hem tot heden gezegd had, heeft 

de Majoor DANLOY in het kamp van Neuengamme ongeveer 2.000 Belgen verzameld die het Duitse uniform 

hebben gedragen: SS., HSKK, enz. 

         Van de Engelse militair overheid was hem een trein toegezegd die de 15
de

 Neuengamme zou verlaten om deze 

manschappen naar België te brengen onder bewaking van een eenheid onder het bevel van deze hogere officier. 

         Ondertussen, de Commandant VAN PRAAG, teruggekeerd uit België, had zich rechtstreeks tot de Britse 

autoriteiten gericht (zonder Majoor DANLOY hiervan op de hoogte te brengen) en hen medegedeeld, namens de 

Belgische autoriteiten, dat er in België geen plaats was voor de opvang van deze 2.000 manschappen en dat het 

beter was om het vertrek van deze trein op te schorten. 

         De Engelsen vragen dat men deze Belgen naar België evacueert. Daarbij komt nog dat het Engelse 

legeronderdeel, dat de zone beheert waar de eenheid van Majoor DANLOY is aangehecht, zich binnenkort zal 

verplaatsen.Wanneer men nu niet evacueert, bestaat de kans dat het nieuwe Engelse onderdeel, dat de plaats in de 

regio inneemt, beslist om de manschappen eenvoudigweg naar het Duitse krijgsgevangenen kamp te 

sturen.Daarenboven zal Majoor DANLOY niet meer de mogelijkheid hebben om de controle over de 

geïnteresseerden uit te oefenen en een escorte te leveren bij hun overbrenging naar België. Een trein kan einde deze 

week vertrekken en kan geleid worden naar een door de Belgische autoriteiten aangeduid station. 

         Majoor DANLOY dringt aan op een vlugge beslissing, liefst voor 13h.30 vandaag omdat er in de vroege 

namiddag briefwisseling vertrekt naar Lübeck vanuit Brussel. 

         Alle voorbereidende maatregelen voor deze overbrenging zijn al genomen, de verdeling van de 

geïnteresseerden per provincie inbegrepen. 

         Na het advies van de Auditeur Generaal te hebben ingewonnen, heb ik mij in verbinding gesteld met Mr 

LANDRIEN, substituut van de Auditeur Generaal, belast met deze kwestie samen met de Heren CONSTANT en 

GILLISSEN. 

         Mr LANDRIEN heeft voor mij getelefoneerd met Mr Paul CORNIL, Directeur Generaal voor het 

gevangeniswezen, bevoegd in deze aangelegenheden en die zelf de nodige verbinding verzekert over deze 

rapporten met de Minister van Landsverdediging. Mr CORNIL heeft aan Mr LANDRIEN geantwoord dat het 

interneringskamp van Beverloo, bestemd om de Belgen die het Duitse uniform hebben gedragen te ontvangen, nog 

niet klaar was en dat er in de nabije toekomst slechts een duizendtal van deze personen zouden ondergebracht 

worden, afkomstig van andere interneringskampen of gevangenissen in België en, wat de massale aankomst van de 

2.000 Belgen uit Neuengamme betreft, hij geen plaats heeft, noch in Beverloo, noch in een ander kamp, voor 15 

juli. Wanneer Mr LANDRIEN hem voorstelde ze onder te brengen in de lege en niet uitgeruste kampen in 

Limburg, zei Mr CORNIL, dat dit onmogelijk was daar de bewaking van deze manschappen niet kon verzekerd 

worden. Hij voegde er aan toe dat zelfs de Minister van Landsverdediging geen troepen had om deze wacht te 

leveren. 

         Alvorens dit antwoord over te brengen aan Majoor DANLOY die mij gevraagd had hem om 13u30 op te 

bellen, heb ik het nodige gedaan om een nieuw onderhoud te hebben met de Auditeur Generaal en Mr LANDRIEN. 

         Toen de Auditeur Generaal vaststelde dat het probleem van de internering van Belgen die het Duitse uniform 

hadden gedragen onder de bevoegdheid viel het Geallieerd Opperbevel, in Brussel vertegenwoordigd door SHAEF 

Mission, en, langs Belgische zijde, het Ministerie van Justitie, directie gevangeniswezen, heeft hij geoordeeld dat er 
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ons niets anders overbleef dan aan Majoor DANLOY het antwoord over te maken van Mr CORNIL, antwoord 

gebaseerd op een onderhoud tussen hem en Generaal ERSKINE, hoofd van SHAEF Mission Belgium. Hij heeft me 

opgedragen om Majoor DANLOY hiervan kennis te geven en hem te zeggen dat de rol in deze zaak van het Hoog 

Commissariaat van de Staatsveiligheid en Mr de Auditeur Generaal niet meer was en kon zijn dan een inspanning 

om de contacten te vergemakkelijken en daarom, de maatregelen nodig om de Belgen die de vijand gediend hadden 

ter beschikking te stellen van het Militair Gerecht. 

         Mr de Auditeur Generaal heeft me eveneens opgedragen om Majoor DANLOY te bedanken en te feliciteren 

voor zijn initiatief en de wijze waarop hij zich van zijn taak gekweten heeft en hem te verzoeken om, in de mate 

van het mogelijke, van de Britse autoriteiten gedaan te krijgen dat ze de nodige maatregelen nemen voor de 

bewaking van 2.000 Belgen die het Duitse uniform droegen en geïnterneerd in Neuengamme in het vooruitzicht 

van hun overbrenging naar België op 15 juli. Na dit onderhoud, dat plaats had tussen 13u30 en 13u40, heb ik 

dadelijk naar Majoor DANLOY getelefoneerd en hem deze mededeling overgemaakt. 

         De Majoor DANLOY heeft me gezegd dat hij bij het Ministerie van Landsverdediging zou nagaan of er geen 

maatregelen konden genomen worden om de 2.000 individuôs op te vangen en tijdelijk te bewaken. 
 

Brussel, 17 juni 1945.                                                                                                                                                                                           

De Kapitein Commandant F.L. GANSHOF. 

Vertaling: Jef LEYSEN 

(Archieven van het Museum der Commandoôs). 

 

� 
                                                               (Photo Alexis-Michel TERLINDEN) 

 
                                                                (Photo Alexis-Michel TERLINDEN) 

    Men brengt terug naar België wat overblijft van de S.S. Wallonie.                       Terugkeer in België van de S.S. Wallonie. 

*****  

HET KERKHOF IN HET KWARTIER Olt THIBAUT.  
 

Voorwoord. 
         Indien de E-mail van een Britse correspondent begin december 2010 de aandacht had getrokken over de 

mogelijkheid van een of meerdere graven in het kwartier gedurende de oorlog, liet het bestaan ervan geen twijfel 

meer na de oproep op 14 januari 2011 van de Heer Gert DE PRINS ( zie verder hierna ). Ik had beloofd ze te 

helpen maar ik vond de materie voor een artikel voor ons tijdschrift. 

         Naïef dacht ik het artikel te zien verschijnen in het nummer 20 van april. Ik heb een toontje lager moeten 

zingen na mijn bezoek aan de Dienst Begraafplaatsen van de Stad Namen. Na een eerste stap volgde een andere 

stap, en een volgende, en een volgende en op het einde van het artikel in de rubriek " dankbetuigingen " en 

" Bibliografie " zal u een overzicht hebben van het aantal nodige gedane stappen. 

         Deze lijst zal ik steeds met de naam ñ lijst van de Gemeente Flawinne ñ vermelden en zal de leidraad blijven 

van mijn verhaal daar de graven zijn ingeschreven in het register in chronologische volgorde. Bij een doorgedreven 

lezing ervan duiken toch een aantal moeilijkheden op: vier namen die in feite de voornamen zijn, spijts het 

geschrift in hoofdletters, mag men zeker zijn van de goede overeenstemming ï de aanduiding ñONBEKENDò is 

negen maal hernomen - enz. Ik zal door deductie een naam toekennen aan elke ONBEKENDE.  

         Mijn eerste objectief was op de eerste plaats een naam te zetten op de lichamen en daarna hun geschiedenis te 

achterhalen. 

         Ik wilde naargelang de mogelijkheid nakomelingen terugvinden, rechtstreeks of onrechtstreekse, die 

eventueel hadden deelgenomen aan de opgravingen of die over documenten beschikken voor het bepalen van de 

plaats van het kerkhof in het kwartier. 
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         Indien in de werkelijkheid ik een weinig aan « vogelpik » heb gespeeld in de voorrang van mijn opsporingen, 

zal het artikel de chronologische orde volgen van het overlijden zoals hierboven.  

         Ik heb veel documenten ontvangen van bepaalde familieleden, de hernomen documenten zijn niet altijd « in 

extenso », ofwel te langdradig of  voor de vertrouwelijkheid  te bewaren van de families. 

         Bij het doorlezen van deze of het relaas in de referentie boeken heb ik de sereniteit bewonderd van deze 

mannen of vrouwen die hun dood tegemoet zagen zoals een reis, hun aanbevelingen en afscheid formulerende of 

het voor een afwezigheid ging van vijftien dagen. 

         In de tijd dat men eindelijk durft te spreken over ñ Plicht van Herdenking ò, wil ik ook hier hen uit de 

collectieve vergetelheid helpen, waar ze gestorven zijn, behalve onder hun familieleden. 

         Zie de tekst op de bronzen plaat van het monument: 24 Helden! Wie waren ze? Te meer, u zult ontdekken dat 

ze met minimum 26 waren! 

         Waarom zouden we hun namen niet vermelden? 
 

         Ter inlichting:  

        Ik had gehoopt inlichtingen te vinden in de archieven van de gemeente Flawinne in de « Archieven van de 

STAAT » te Bomel, maar de verantwoordelijke antwoordde mij dat er geen enkel archief van Flawinne was na 

1930, maar misschien in de archieven van de Stad Namen! 

        Te Namen vindt men slechts het register met de P.Vôs, de zittingen van de Gemeenteraad en uit goed 

ingelichte bron zegt men het volgende: een weinig voor de fusie van Gemeenten op 01 januari 1977, werken 

werden uitgevoerd in het gemeentehuis te Flawinne. Werknemers ontdekten op zolder kisten vol documenten. De 

werknemers hebben aan de opzichter gevraagd wat ze er mee moesten doen. Deze antwoordde hen, in de 

vuilnisbak!!! Het ging hier zoals u kunt vermoeden over de archieven van Flawinne! 

          De twee eerste fotoôs van dit artikel geven u een zicht van het monument opgericht op de parkeerplaats voor 

het kwartier. Ik wil hier achterhalen door wie en wanneer het werd opgericht. Ik denk dat het een resultaat is van 

een Vaderlandslievende Vereniging. Het zal zeker niet de gemakkelijkste zaak worden. Andere moeilijke 

opzoeking: waar was het kerkhof in het kwartier gelokaliseerd?  

***  

         Sinds augustus 1961 hebben duizenden Commandoôs dagelijks het kwartier OLt THIBAUT bezocht.  

         Hoeveel zijn er die het gedenkteken hebben opgemerkt langsheen de Rue J. DURIEUX, amper op 50 meters 

van de ingang van het kwartier.  
 

 
 

 
 

                  De stèle, links van de ingang van de kazerne.                                                   De bronzen plaat. 
 

         Op 1 december vraagt een Engelse verslaggever ons of we iets weten aangaande de Duitsers die in 1944 

Weerstanders zouden begraven hebben in het kwartier te Flawinne. Eveneens vraagt hij ons of we iets kennen 

aangaande een ñ Australian Airman, Warrant Officer Alwyn Terrance Till ñ die ook zou begraven zijn in het 

kwartier? 

         In een eerste tijd kunnen we niet antwoorden maar beloven het op te sporen. 

         Het 8CRI (8 Centre R®gional dôInfrastructure/Regionaal Centrum Infrastructuur)(oude 8KDR) te Belgrade 

weet van niets. 

         Na een afwezigheid van twee weken in december tracht ik te weten of er iemand te Flawinne leeft die als 

hobby de geschiedenis van Flawinne heeft?  
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         Op 14 januari, de Heer Gert DE PRINS ( van een federale organisatie Sociale Veiligheid, Generale Directie 

slachtoffers van de oorlog ) belt me op. Hij is op zoek naar de begraven slachtoffers door de Duitsers in het 

kwartier. Hij brengt mij op de hoogte dat hij een lijst bezit met 14 namen maar dat is minder duidelijk. Ik signaleer 

hem dat er een gedenkteken met plaat bestaat voor het kwartier, men kan niet duidelijker.  

                                                                                                                     Aux 24 Héros 

                                                                                                                            tombés 

                                                                                                                              pour 

                                                                                                                       la cause alliée 

                                                                                                                         1940-1945. 

         Hij antwoord mij dat er een onderling verband kan bestaan daar hij over een dossier Nr 24 beschikt! 

         Op het einde van de dag stuurt hij mij een lijst met 24 namen.  
 

          
 

         Ik neem mijn vergrootglas en mijn pijp en beslis verder te onderzoeken.  

         Mijn eerste bezoek aan de ñ Dienst Begraafplaatsen ñ van NAMEN waar een bediende een farde ontdekt met 

erin een enkel document hierna hernomen. 
 

Gemeenschap Flawinne:  Plan met aanduiding van de begraafplaats van de slachtoffers begraven in de kazerne van Flawinne. 

Provincie Namen 
 

        Nr  I                               Nr  2                                Nr  3                               Nr  4                                 Nr  5                                   Nr  6 

ANTOINE André        ROMAIN Albert          ALBERT Henri              OSOITSCHERCK      Stéphan                           GISTIOVIK Joseph 

Geboren te Jemelle     Geboren te Bièvre        Geboren op 21.6.01.        Yvan, geboren te         LITWEN Juk                  Geboren in 1924 te 

op 10.7.10. Belg          op 15.12.21.                 te Haufays.                       Losowa, op                Geboren te Duminck       Bussowat (Jugoslavië) 

Wonend te                   Wonend te                    Belg.                                 21.6.26.                      op 23.2.22.                     Gefusilleerd te Ronet 

Jemelle                         Bièvre                          Gefusilleerd te Ronet       Wonend in                  Wonend in                      op 1.12.43. 

Echtgenoot van            Belg                              op 1.12.43.                       België.                         België.                           Begraven te Flawinne. 

BODART Nelly         Gefusilleerd te Ronet                                             Gefusilleerd te Ronet   Gefusilleerd te Ronet   

Gestorven op 7.1.43.  op 1.12.43.                                                              op 1.12.43.                  op 1.12.43.    

Begraven te Jemelle                                                                                   Begraven te Flawinne  Begraven te Flawinne 

         Nr  7                                   Nr  8                             Nr  9                                Nr  I0                                 Nr  II                          Nr  I2 

PERCHEWITSH              ONBEKEND                      ROLAND                ONBEKEND                    PUSINCK Ycek          ONBEKEND 

Adam, geboren op 1924   Gefusilleerd te Belgrade      Bovesse                   Begraven te Flawinne       Pool 

te Luejas                           op 1.12.43.                           Belg.                                                                  Echtgenoot van 

(Jugoslavië)                      Begraven te Flawinne.                                                                                    GRINBERG 

Gefusilleerd te Ronet                                                                                                                               Wonend te 106 

op 1.12.43.                                                                                                                                               Rodenbachstraat    

Begraven te Flawinne 

          Nr  I3                      Nr  I4                        Nr  I5                                  Nr  XX I7                            Nr  XX I9                       Nr  XX 21 

ONBEKEND            ONBEKEND           ONBEKEND                      JEANMART Aimé              ROMAIN Joseph            ONBEKEND   

                                                                   Gefusilleerd te Belgrade      van Auvelais                       vanVedrin 

                                                                   Op 16.6.44. Voor                Gefusilleerd te Belgrade      gedood te Ohey 

                                                                    Inlichtingen                         op 16.6.44.                          op 1.6.44.door de 

                                                                    zie JEANMART                 Begraven te Auvelais          Belgische SS 

                                                                    van Auvelais                                                                    Begraven te Vedrin  

         Nr  XX 22                       Nr  XX 23                      Nr  XX24 

ONBEKEND                      Bevat 2 mannen          ONBEKEND 

SCHALLENBERG             1) Australiër                MICHEEV Nicolas 

Raymond, geboren te          2) Belg                        geboren te Moskou 

Moignelée, op                     Parachutist                  gefusilleerd op 23.8.44. 

3.10.26., wonend                de Belg is begraven     Begraven te Flawinne 

te Moignelée                       te Flawinne.       

Gefusilleerd op 15.8.44.   

Lijst opgemaakt door de toenmalige Secretaris van Flawinne. 


